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DOPIS 
Zadeva: MESEČNI PREGLED AKTOV SVETA – MAREC 2015 

  

V tem dokumentu so navedeni akti, ki jih je Svet sprejel marca 2015.1 2 

V njem so zbrane informacije o sprejetju zakonodajnih aktov, kot so: 

• datum sprejetja, 

• zadevna seja Sveta, 

• številka sprejetega dokumenta, 

• sklic na Uradni list, 

• pravila glasovanja, izid glasovanja, po potrebi pa tudi razlaga glasovanja in izjave, 

objavljene v zapisniku Sveta. 

                                                 
1 Razen nekaterih aktov z omejenim področjem uporabe, kot so postopkovni sklepi, 

imenovanja, sklepi teles, ustanovljenih na podlagi mednarodnih sporazumov, določeni 
proračunski sklepi itd. 

2 Pri zakonodajnih aktih, sprejetih po rednem zakonodajnem postopku, se datum seje Sveta, na 
kateri je bil zakonodajni akt sprejet, in dejanski datum zadevnega akta lahko razlikujeta, saj za 
zakonodajne akte, sprejete po rednem zakonodajnem postopku, velja, da so sprejeti šele po 
podpisu predsednika Sveta in predsednika Evropskega parlamenta ter generalnih sekretarjev 
obeh institucij. 
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Vsebuje tudi informacije o sprejetju nezakonodajnih aktov, ki jih je Svet sklenil objaviti. 

Ta dokument je dostopen tudi na spletnem naslovu Sveta: 

Mesečni povzetki aktov Sveta (aktov) – Consilium 

Dokumenti, navedeni v pregledu, so dostopni prek javnega registra dokumentov Sveta na naslovu: 

Dokumenti in publikacije – Consilium 

Treba je opozoriti, da je ta dokument le informativne narave – verodostojni so samo zapisniki sej 

Sveta, ki so dostopni na spletnem naslovu Sveta: Zapisnik Sveta – Consilium 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=SL&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=SL&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2014
http://www.consilium.europa.eu/sl/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=SL&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=SL&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2014
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INFORMACIJE OAKTIH, KI JIH JE SVET SPREJELMARCA 2015 

 

3371. zasedanje Sveta Evropske unije (KONKURENČNOST (NOTRANJI TRG, INDUSTRIJA, RAZISKAVE IN VESOLJE)) 2. in 
3. marca 2015 v Bruslju 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) 2015/475 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2015 o 
zaščitnih ukrepih, določenih v Sporazumu med Evropsko gospodarsko 
skupnostjo in Republiko Islandijo 
UL L 83, 27.3.2015, str. 1–5 

98/14 kvalificirana 
večina 

vse države članice so 
glasovale za 

Uredba (EU) 2015/476 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2015 o 
ukrepih, ki jih Unija lahko uvede na podlagi poročila, ki ga sprejme Organ STO 
za reševanje sporov v zvezi s protidampinškimi in protisubvencijskimi 
zadevami 
UL L 83, 27.3.2015, str. 6–10 

99/14 
 

kvalificirana 
večina 

vse države članice so 
glasovale za 

Uredba (EU) 2015/477 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2015 o 
ukrepih, ki jih lahko sprejme Unija v zvezi s kombiniranim učinkom 
protidampinških ali protisubvencijskih ukrepov z zaščitnimi ukrepi 
UL L 83, 27.3.2015, str. 11–15 

100/14 kvalificirana 
večina 

vse države članice so 
glasovale za 

Uredba (EU) 2015/478 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2015 o 
skupnih pravilih za uvoz 
UL L 83, 27.3.2015, str. 16–33 

101/14 kvalificirana 
večina 

vse države članice so 
glasovale za 

Uredba (EU) 2015/479 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2015 o 
skupnih pravilih za izvoz 
UL L 83, 27.3.2015, str. 34–40 

102/14 kvalificirana 
večina 

vse države članice so 
glasovale za 
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Direktiva (EU) 2015/413 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 
2015 o lažji čezmejni izmenjavi informacij o prometnih prekrških, povezanih z 
varnostjo v cestnem prometu (besedilo velja za EGP) 
UL L 68, 13.3.2015, str. 9–25 

103/14 kvalificirana 
večina 

vse države članice so 
glasovale za, razen: 
vzdržano: Združeno 
kraljestvo 

Izjava Nemčije 
V zvezi s členom 4(3)(3) 

se odstavek 
„Država članica prekrška v skladu s to direktivo uporablja pridobljene podatke, da ugotovi, kdo je osebno odgovoren za prometne prekrške, povezane z 
varnostjo v cestnem prometu, iz člena 2 te direktive.“ razume, da je lahko v tem smislu osebno odgovoren izključno voznik, ker je prekršek storil samo 
on. Nemška delegacija meni, da se lahko poslani podatki o imetniku vozila uporabijo izključno za ugotavljanje identitete voznika. 

Izjava Združenega kraljestva in Irske 
Združeno kraljestvo in Irska v celoti podpirata cilje tega revidiranega predloga direktive in pozdravljata dodatno dveletno obdobje za prenos, ki je bilo 
odobreno Združenemu kraljestvu, Irski in Danski. 

Vendar pa sta razočarana, da nista imela na voljo dovolj časa za temeljito oceno učinka predloga, k čemur spadajo tudi morebitni stroški, ki bi sodišču 
nastali v sodnih postopkih, do katerih bi prišlo zaradi novega ukrepa. Združeno kraljestvo in Irska sicer pozdravljata dejstvo, da sedanja Direktiva 
2011/82/EU (o lažji čezmejni izmenjavi informacij o prometnih prekrških, povezanih z varnostjo v cestnem prometu) že velja v drugih državah 
članicah, vendar pa Združeno kraljestvo, Irska in Danska v skladu s protokoloma (št. 21) in (št. 22), priloženima Pogodbama, niso sodelovali pri tem 
ukrepu. Zato se po razveljavitvi direktive s sodbo Sodišča v zadevi C-43/12 s predlagano direktivo tem trem državam postavljajo nove zahteve. 

Združeno kraljestvo in Irska sta seznanjena s sodbo Sodišča, v kateri je slednje ugotovilo, da naj bi glede na cilj in vsebino Direktive 2011/82/EU 
morala biti njena pravna podlaga prej s področja prometa (člen 91(1)(c) PDEU) kot pa s področja policijskega sodelovanja (člen 87(2) PDEU). Še 
vedno menita, da naj bi se zadeve, pri katerih gre za pregon kaznivih dejanj, štele za zadeve, ki se predložijo v skladu s členom 87 PDEU. V zvezi s 
tem sta seznanjeni, da bilo mogoče v okviru prihodnjega pregleda tega ukrepa obravnavati vidike, kot je uskladitev cestnoprometnih predpisov in 
njihova uveljavitev, in želita pojasniti, da se bo v primerih, v katerih Unija s predlaganim ukrepom izvaja svoje pristojnosti v skladu s tretjim delom 
naslova V PDEU, uporabljal Protokol (št. 21) o stališču Združenega kraljestva in Irske glede območja svobode, varnosti in pravice. 
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Stališče Sveta (EU) št. 3/2015 v prvi obravnavi z namenom sprejetja direktive 
Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive 94/62/ES glede 
zmanjšanja potrošnje lahkih plastičnih nosilnih vrečk (besedilo velja za EGP) 
UL C 101, 26.3.2015, str. 1–5 

5094/15  kvalificirana 
večina 

vse države članice so 
glasovale za 

Izjava Komisije 
Komisija opozarja na cilje svojega predloga z dne 4. novembra 2013, glede na katere naj bi z manjšo potrošnjo plastičnih vrečk in s tem manjšim 
smetenjem z njimi omejili negativne posledice njihove potrošnje na okolje. Komisija sicer pozdravlja dogovor o tem predlogu, vendar pa ugotavlja, da 
sta sozakonodajalca v dogovorjeno končno besedilo vključila nekatere elemente, ki ne spadajo v področje uporabe predloga Komisije in niso usklajeni 
z načeli boljše priprave zakonodaje. Zaradi tega bi lahko imele države članice, Komisija, potrošniki in gospodarski subjekti težave pri prihodnji uporabi 
direktive. 

Pomisleke sprožajo zlasti naslednja vprašanja: 

• sprejetje etikete za biološko razgradljive vrečke in za vrečke, primerne za hišno kompostiranje, ne da bi ocenili učinkov; 

• dodatno upravno breme za države članice in gospodarske subjekte, vključno z novimi obveznostmi poročanja in zahtevami glede označevanja; 

• določbe, ki bi jih bilo bolje obravnavati v okviru nadaljnjih ukrepov na podlagi zelene knjige Komisije o plastičnih odpadkih, na primer 
poročila o uporabi „okso-razgradljivih“ plastičnih vrečk; 

• možnost različnih ukrepov v zvezi s plastičnimi vrečkami glede na njihov vpliv na okolje ali druge značilnosti bi lahko bila problematična z 
vidika načel nediskriminacije in sorazmernosti ter načel enotnega trga; 

• možnost določanja nacionalnih ciljev glede potrošnje na ravni, ki jo je določila direktiva, ob odsotnosti ustreznih statističnih podatkov za vse 
države članice; 

• prekratki roki za pripravo in sprejetje izvedbenih aktov z metodologijo poročanja o potrošnji lahkih plastičnih nosilnih vrečk in o etiketah za 
biološko razgradljive plastične nosilne vrečke. 
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Stališče Sveta (EU) št. 4/2015 v prvi obravnavi z namenom sprejetja uredbe 
Evropskega parlamenta in Sveta o zahtevah za homologacijo za uvedbo sistema 
eCall, vgrajenega v vozilo, kot storitev številke 112 in spremembi 
Direktive 2007/46/ES 
UL C 134, 24.4.2015, str. 1–14 

5130/15 kvalificirana 
večina 

vse države članice so 
glasovale za, razen: 
proti: Združeno 
kraljestvo 

Direktiva (EU) 2015/412 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 
2015 o spremembi Direktive 2001/18/ES glede možnosti držav članic, da 
omejijo ali prepovejo gojenje gensko spremenjenih organizmov (GSO) na 
svojem ozemlju (besedilo velja za EGP) 
UL L 68, 13.3.2015 

1/15 kvalificirana 
večina 

vse države članice so 
glasovale za, razen: 
vzdržani: BE, PT 

Izjava Komisije 
Kar zadeva odobritev GSO za gojenje, bo Komisija ob doslednem spoštovanju njej naloženih obveznosti upoštevala vse elemente, ki jih bo imela na 
voljo, tudi to, da lahko države članice na podlagi te direktive omejijo ali prepovejo gojenje GSO na svojem ozemlju. 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (EU) 2015/384 z dne 2. marca 2015 o sklenitvi Sporazuma o partnerstvu med Evropsko 
unijo in Republiko Senegal o trajnostnem ribolovu ter njegovega protokola o izvajanju, v imenu 
Evropske unije 
UL L 65, 10.3.2015, str. 1–3 

12812/14 

Sklep Sveta o podpisu, v imenu Unije in držav članic, Protokola o spremembi Sporazuma o pomorskem 
prevozu med Evropsko skupnostjo in njenimi državami članicami na eni strani ter Vlado Ljudske 
republike Kitajske na drugi strani zaradi upoštevanja pristopa Republike Hrvaške k Evropski uniji 

5081/15 

Sklep Sveta o sklenitvi, v imenu Unije in držav članic, Protokola o spremembi Sporazuma o pomorskem 
prevozu med Evropsko skupnostjo in njenimi državami članicami na eni strani ter Vlado Ljudske 
republike Kitajske na drugi strani zaradi upoštevanja pristopa Republike Hrvaške k Evropski uniji 

5083/15 
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Izvedbeni sklep Sveta (EU) 2015/356 z dne 2. marca 2015 o dovoljenju Združenemu kraljestvu, da v 
skladu z členom 19 Direktive 2003/96/ES uporabi diferencirane davčne stopnje za pogonska goriva na 
določenih geografskih območjih 
UL L 61, 5.3.2015, str. 24–25 

5805/15 

Sklep Sveta (EU) 2015/354 z dne 2. marca 2015 o sprejetju poslovnika Odbora Sklada za spodbujanje 
naložb, ustanovljenega pod pokroviteljstvom Evropske investicijske banke 
UL L 61, 5.3.2015, str. 10–16 

5504/15 

Sklep Sveta (EU) 2015/438 z dne 2. marca 2015 o določitvi stališča, ki se zavzame v imenu Evropske 
unije v okviru Skupnega odbora, ustanovljenega v skladu s Sporazumom med Evropsko unijo in 
Ukrajino o poenostavitvi izdajanja vizumov, glede sprejetja skupnih smernic za izvajanje Sporazuma 
UL L 72, 17.3.2015, str. 8–26 

15902/14 

Sklep Sveta o pooblastilu Komisiji za začetek pogajanj na podlagi člena XXIV:6 Splošnega sporazuma 
o carinah in trgovini (GATT) 1994 z Republiko Armenijo in drugimi članicami STO, ki so ustrezna za 
namene predložitve obvestila Republike Armenije STOju dne 23. oktobra 2014 

5801/15 

Sklep Sveta (EU) 2015/362 z dne 2. marca 2015 o stališču, ki se sprejme v imenu Evropske unije v 
okviru Generalnega sveta Svetovne trgovinske organizacije glede zahtevka Združenih držav za 
oprostitev STO za podaljšanje in razširitev področja uporabe zakona Združenih držav za oživitev 
gospodarstva v karibski kotlini (CBERA) 
UL L 62, 6.3.2015, str. 22–23 

5804/15 

Sklep Sveta (EU) 2015/355 z dne 2. marca 2015 o sprejetju poslovnika Odbora Evropskega razvojnega 
sklada 
UL L 61, 5.3.2015, str. 17–23 

5992/15 

Uredba Sveta (EU) 2015/323 z dne 2. marca 2015 o finančni uredbi, ki se uporablja za 11. Evropski 
razvojni sklad 
UL L 58, 3.3.2015, str. 17–38 

10178/14 
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Izjava Komisije 
o uporabi skrbniških skladov EU 
Skrbniški skladi Unije za tematske ukrepe se vzpostavijo le, če so vključeni v usklajen politični okvir in če drugi donatorji izkažejo namero, da bodo 
skrbniški sklad sofinancirali. 

Vzpostavitev skrbniških skladov Unije za tematske ukrepe mora biti ustrezno utemeljena v smislu dodane vrednosti za Unijo in dodatnosti teh skladov 
v primerjavi z drugimi obstoječimi viri financiranja, kot so druge vrste financiranja v okviru ERS, ter tudi glede na obstoj primerljivih skrbniških 
skladov, ki jih upravljajo mednarodne organizacije. 

Uredba Sveta (EU) 2015/323 z dne 2. marca 2015 o finančni uredbi, ki se uporablja za 11. Evropski 
razvojni sklad 
UL L 58, 3.3.2015, str. 17–38 

10176/14 

Izjava Komisije 
o členu 7(2) Uredbe o izvajanju 11. ERS 
V zvezi z vzpostavitvijo mehanizma uspešnosti v členu 7(2) Komisija priznava, da je pristop, ki temelji na spodbudah, najbolj uspešen, ko je na voljo 
kritičen obseg sredstev za spodbuditev precejšnjega vpliva in rezultatov ter ko so dodelitve del širše strategije posredovanja EU. Komisija je v celoti 
zavezana razvoju takšnega mehanizma in je v ta namen z državami članicami začela postopek razmisleka. 

Kar zadeva obseg, sta bili v okviru 10. ERS izvedeni dve veliki pobudi: (i) spodbujevalna tranša za upravljanje (načrtovani znesek 2,7 milijarde EUR, 
od tega je bila 2,3 milijarde EUR na koncu dodeljena državam AKP) in (ii) pobuda za spodbujanje doseganja razvojnih ciljev tisočletja (1 milijarda 
EUR). 

Da bi zagotovili zadostne spodbude na podlagi mehanizma uspešnosti, bo Komisija poskrbela, da bosta na voljo vsaj 2 milijardi EUR v okviru rezerv iz 
nedodeljenih sredstev za dodeljevanje državam AKP v skladu z merili tega mehanizma, in sicer za obdobje 2014–2017. 

Nedodeljena sredstva so sredstva, ki niso bila določena za dodelitev državam ali regijam ali za sodelovanje znotraj držav AKP. V skladu s 
Sporazumom iz Cotonouja in prakso iz 10. ERS se lahko dodelitve sredstev državam ali regijam povečajo z nedodeljenimi sredstvi na podlagi ad hoc 
pregledov. Takšne dodelitve se lahko spremenijo navzgor ali navzdol med vmesnim ali končnim pregledom. V primeru zmanjšanja se zadevni zneski 
prenesejo v rezerve iz nedodeljenih sredstev. 

V skladu s členom 9 Sklepa Sveta z dne 26. julija 2010 o organizaciji in delovanju Evropske službe za zunanje delovanje delo v zvezi s temi zadevami 
skupaj pripravljajo pristojne službe ESZD in Komisije. 
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Sklep Sveta (EU) 2015/334 z dne 2. marca 2015 o spremembi Notranjega sporazuma med predstavniki 
vlad držav članic Evropske unije, ki so se sestali v okviru Sveta, o financiranju pomoči Evropske unije v 
okviru večletnega finančnega okvira za obdobje 2014–2020 v skladu s Sporazumom o partnerstvu AKP-
EU in o dodelitvi finančne pomoči čezmorskim državam in ozemljem, za katere se uporablja četrti del 
Pogodbe o delovanju Evropske unije 
UL L 58, 3.3.2015, str. 75–76 

16104/14 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/332 z dne 2. marca 2015 o podaljšanju mandata posebnega predstavnika 
Evropske unije za Južni Kavkaz in za krizo v Gruziji 
UL L 58, 3.3.2015, str. 70–73 

5723/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/331 z dne 2. marca 2015 o podaljšanju mandata posebnega predstavnika 
Evropske unije za Afganistan 
UL L 58, 3.3.2015, str. 66–69 

5715/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/335 z dne 2. marca 2015 o spremembi Sklepa 2010/231/SZVP o omejitvenih 
ukrepih proti Somaliji 
UL L 58, 3.3.2015, str. 77–78 

17110/14 

Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2015/336 z dne 2. marca 2015 o izvajanju Sklepa 2013/798/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti Srednjeafriški republiki 
UL L 58, 3.3.2015, str. 79–80 

5631/15 

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/324 z dne 2. marca 2015 o izvajanju člena 17(3) Uredbe (EU) 
št. 224/2014 o omejevalnih ukrepih zaradi razmer v Srednjeafriški republiki 
UL L 58, 3.3.2015, str. 39–40 

5633/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/335 z dne 2. marca 2015 o spremembi Sklepa 2010/231/SZVP o omejitvenih 
ukrepih proti Somaliji 
UL L 58, 3.3.2015, str. 77–78 

5680/15 
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Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/325 z dne 2. marca 2015 o izvajanju člena 13 Uredbe (EU) 
št. 356/2010 o nekaterih posebnih omejevalnih ukrepih proti nekaterim fizičnim ali pravnim osebam, 
subjektom ali organom zaradi razmer v Somaliji 
UL L 58, 3.3.2015, str. 41–42 

5683/15 

Sklepi Sveta o politiki enotnega trga 6197/15 

3372. seja Sveta Evropske unije (PROMET, TELEKOMUNIKACIJE IN ENERGIJA) 5. marca 2015 v Bruslju 
ZAKONODAJNI AKTI 

AKT  DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Stališče Sveta (EU) št. 6/2015 v prvi obravnavi z namenom sprejetja uredbe 
Evropskega parlamenta in Sveta o spremljanju emisij ogljikovega dioksida iz 
pomorskega prevoza, poročanju o njih in njihovem preverjanju ter spremembi 
Direktive 2009/16/ES (besedilo velja za EGP) 
UL C 134, 24.4.2015, str. 29–51 

17086/14 kvalificirana 
večina 

vse države članice so 
glasovale za, razen: 
proti: EL, CY, MT 
vzdržana: PL 

Izjava Komisije 
Komisija poudarja, da je sistematično sklicevanje na točko (b) pododstavka 2 člena 5(4) v nasprotju s črko in duhom Uredbe 182/2011 (UL L 55, 
28.2.2011, str. 13). Ta določba se uporablja samo, če obstaja potreba po odmiku od načelnega pravila, po katerem Komisija lahko sprejme osnutek 
izvedbenega akta, kadar ni izdano mnenje. Ker gre pri točki (b) pododstavka 2 za izjemo od splošnega pravila iz člena 5(4), se njena uporaba ne more 
šteti za „diskrecijsko pravico“ zakonodajalca, ampak jo je treba razlagati restriktivno in njeno uporabo utemeljiti. 
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Izjava Cipra 
Ciper je jasno izrazil, da se zavzema za splošno sprejet mednarodni sistem spremljanja, poročanja in preverjanja (SPP) pod okriljem Mednarodne 
pomorske organizacije (IMO). V zvezi s tem smo izrazili tudi stališče, da bi bila lahko sprejemljiva tudi ustrezno strukturirana ureditev za SPP na ravni 
EU. Našo podporo je pogojevalo dejstvo, da naj bi bil mehanizem učinkovit in da naj ne bi izkrivljal konkurence. Žal pa imamo resne pomisleke, da so 
nekatere določbe besedila predlagane uredbe, ki bo sprejeta, problematične in da posebnosti pomorskega sektorja niso ustrezno upoštevane. 

Ciper meni zlasti, da bodo določbe člena 21 uredbe, ki se nanašajo na objavo informacij v zvezi z energetsko učinkovitostjo ladij, povzročile 
izkrivljanje konkurence. Poleg tega informacije, ki jih bo treba objaviti glede energetske učinkovitosti ladij, niso vsesplošno primerljive, zato bodo 
vzrok za neustrezne ugotovitve ter bodo vplivale na trg in sprejemanje odločitev o novih pravilih. 

Drugo pomembno vprašanje, ki ga bo sprožila objava informacij v zvezi z energetsko učinkovitostjo ladij, je razkritje komercialno občutljivih 
operativnih podatkov, kot so poraba goriva ladij, količina tovora in prepluta razdalja. 

Ciper zato ne more privoliti v sprejetje uredbe.  
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Izjava Helenske republike in Malte 
1. Helenska republika in Malta menita, da besedilo končnega dogovora o predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o spremljanju emisij 

ogljikovega dioksida iz pomorskega prometa, poročanju o njih in njihovem preverjanju ter spremembi Uredbe (EU) št. 525/2013 ne upošteva v 
celoti dejanske prakse v sektorju svetovnega ladijskega prometa, zato je s tega vidika precej vprašljiva ustreznost predloga za dosego želenega 
namena, ki je olajšati oblikovanje mednarodnih pravil za spremljanje emisij CO2 iz mednarodnega prometa, poročanje o njih in njihovo preverjanje 
v okviru Mednarodne pomorske organizacije (IMO). 

2. Menimo, da vsi podatki, ki jih mora posamezna ladja spremljati in o njih poročati, niso relevantni za namen spremljanja emisij CO2 z ladij, 
poročanja o njih in njihovega preverjanja, temveč se s tem večajo upravno breme in stroški tako za države zastave kot za lastnike ladij brez očitnih 
koristi za morsko okolje. Grčija in Malta se zato že od začetka razprav o predlagani uredbi zavzemata za to, da se poudarek nameni zbiranju 
podatkov o porabi goriva ladij v povezavi s prepluto razdaljo, tj. podatkov, ki so že na voljo na ladjah. 

3. Helenska republika in Malta poleg tega dvomita o sorazmernosti in dodani vrednosti objave komercialno občutljivih podatkov, zlasti podatkov o 
„opravljeni prevozni dejavnosti“ in „prepeljanem tovoru“, upoštevajoč zlasti dejstvo, da ladje obratujejo v okolju, za katerega je značilnih veliko 
spremenljivk, ki niso pod nikogaršnjim nadzorom in vplivajo na njihovo delovanje. 

4. Še vedno menimo tudi, da tehnični deli predlagane uredbe niso bili zadostno obravnavani in da ni bilo zagotovljenega dovolj časa za njihovo 
pripravo, ki bi omogočila vzpostavitev sistema spremljanja, poročanja in preverjanja (SPP), ki bi bil izvedljiv tako za sektor kot za organe oblasti. 

5. Helenska republika in Malta obenem dvomita o dodani vrednosti predlaganega sistema EU za SPP v obliki iz besedila končnega dogovora, ki naj 
bi služil kot model in spodbujal vzpostavitev svetovnega sistema, saj tekoče razprave v okviru IMO stremijo k manj zapletenemu in lahko 
izvedljivemu pristopu za vzpostavitev svetovnega sistema zbiranja podatkov o porabi goriva ladij. Nadvse pomembno je zagotoviti, da se uredba 
pregleda takoj, ko bo vzpostavljen mednarodni sistem v okviru IMO, in v celoti uskladi s svetovnim sistemom. 

Glede na navedeno Helenska republika in Malta ne moreta privoliti v končni dogovor o predlagani uredbi. 
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Izjava Finske, Nizozemske in Švedske 
Finska, Nizozemska in Švedska se zavzemajo za spremljanje emisij CO2 iz pomorskega prometa in podpirajo rezultat pogajanj med Svetom in 
Evropskim parlamentom. 

Vsi sektorji morajo prispevati k prizadevanjem za zmanjšanje emisij toplogrednih plinov, ki so potrebna za dosego svetovnega cilja omejitve povišanja 
globalne temperature na 2 °C. Zaradi mednarodne narave ladijskega prometa bo globalni sporazum v okviru Mednarodne pomorske organizacije (IMO) 
najučinkovitejša metoda za zmanjšanje emisij toplogrednih plinov v mednarodnem pomorskem prometu. Bistvenega pomena je torej, da z uredbo EU o 
SPP prispevamo k oblikovanju mednarodnih pravil v okviru IMO. 

Uredba EU o SPP določa sistem za spremljanje emisij CO2 in drugih zadevnih podatkov, pri čemer spoštuje zaupnost poslovnih in industrijskih 
informacij. Med drugim lahko prispeva tudi k odpravi tržnih ovir in pomaga pri določanju ciljev z zagotavljanjem zanesljivih podatkov. 

Da bi zagotovili enake konkurenčne pogoje za ladje, ki plujejo v manj ugodnih podnebnih razmerah, je pomembno tudi omogočiti, da se podatkom, ki 
se spremljajo na podlagi te uredbe, dodajo posebne informacije o kategoriji ladje za plovbo v ledu in plovbi skozi led. 

Poudariti želimo, da je potrebno nadaljnje delo v zvezi z nekaterimi elementi uredbe. Pomembno bo zlasti podrobneje opredeliti izračun opravljene 
prevozne dejavnosti in energetske učinkovitosti ladij, da se omogoči poštena in zanesljiva primerjava med različnimi vrstami ladij. To bo izziv za vse 
vrste ladij, zlasti za vrste, kot so navadne tovorne ladje ter ladje ro-pax in ro-ro. Bistveno je določiti parametre za izračun prepeljanega tovora za vse 
vrste ladij, tako tiste v kategoriji izvedbenih aktov kot tiste v kategoriji delegiranih aktov. 

Poudariti želimo tudi, kako pomembno je, da države članice EU ohranijo konstruktivno vlogo v razpravah v okviru IMO v zvezi z oblikovanjem 
mednarodnih pravil. 
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Izjava Poljske 
Poljska podpira prizadevanja za zmanjšanje emisij ogljikovega dioksida iz pomorskega prometa, vendar zaradi mednarodne narave ladijskega prometa 
in globalnih učinkov podnebnih sprememb meni, da bi si bilo treba za to prizadevati v okviru foruma Mednarodne pomorske organizacije (IMO). Vse 
zakonodajne rešitve bi zato morale biti globalne in ne regionalne narave. 

Poljska meni, da je Mednarodna pomorska organizacija najprimernejši forum za določitev pravnih standardov za zmanjšanje emisij ogljikovega 
dioksida iz mednarodnega pomorskega prometa. Pri odločitvah, sprejetih v okviru IMO, ni tveganja, da bi države, ki niso članice EU, sprejele odzivne 
ukrepe v odziv na določbe, uvedene na podlagi zahtev EU. Poljska aktivno podpira in spodbuja ukrepe, sprejete v okviru foruma IMO, katerih cilj je 
oblikovati ustrezne svetovne instrumente. 

Po mnenju Poljske se s sprejetjem predlagane uredbe v trenutni obliki ne bodo olajšala pogajanja in prizadevanja v okviru IMO za sprejetje globalnih 
rešitev, saj osnutek uredbe vsebuje elemente, glede katerih v IMO kratkoročno verjetno ne bo mogoče doseči soglasja (na primer glede vprašanja 
sporočanja informacij o količini tovora). 

Poljska ne more podpreti osnutka uredbe. Vendar pa se glede na to, da so bili pri delu v zvezi z osnutkom upoštevani nekateri vidiki, zaradi katerih je 
uredba sprejemljivejša in bližje rešitvam, predlaganim v okviru foruma IMO, vzdržuje glasovanja. 

Stališče Sveta (EU) št. 5/2015 v prvi obravnavi z namenom sprejetja uredbe 
Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Uredbe (ES) št. 223/2009 o 
evropski statistiki (besedilo velja za EGP in Švico) 
UL C 134, 24.4.2015, str. 18–26 

6582/15 kvalificirana 
večina 

vse države članice so 
glasovale za, razen: 
proti: AT, UK 
vzdržani: NL, PT 

Izjava Združenega kraljestva, Finske in Litve 
V zvezi s predlogom uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Uredbe (ES) št. 223/2009 o evropski statistiki Združeno kraljestvo, Finska 
in Litva menijo, da člen 338(1) PDEU ni ustrezna pravna podlaga za člen 12(5) predlagane uredbe, čeprav je pravna podlaga za Uredbo 223/2009. V 
tem členu je Evropski komisiji podeljena pristojnost, da sproži in izvaja preiskave, če sektorska zakonodaja predvideva kazni v primerih, ko države 
članice napačno prikažejo statistične podatke. Združeno kraljestvo, Finska in Litva poudarjajo, da člen 338 PDEU ni podlaga za določanje kazni ali 
drugih sankcij na področju statistike v sektorski zakonodaji, zato člena 12(5) ni mogoče šteti za pravno dopustno podlago za prihodnjo sektorsko 
zakonodajo. 
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NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (EU) 2015/397 z dne 5. marca 2015 o oblikovanju stališča, ki se sprejme v imenu Evropske 
unije v ustreznih odborih Ekonomske komisije Združenih narodov za Evropo, glede predlogov 
sprememb pravilnikov ZN št. 3, 7, 13, 19, 23, 37, 38, 41, 43, 45, 48, 50, 51, 53, 55, 59, 75, 78, 86, 98, 
99, 106, 107, 110, 112, 113, 117, 119, 123, 128, 129, o spremembi 2 globalnega tehničnega predpisa ZN 
št. 3 glede zaviranja motornih koles ter o spremembi 3 globalnega tehničnega predpisa ZN št. 4 glede 
svetovnega certifikacijskega postopka za težka vozila 
UL L 66, 11.3.2015, str. 12–15 

6289/15 

Uredba Sveta (EU) 2015/373 z dne 5. marca 2015 o spremembi Uredbe (ES) št. 2533/98 o zbiranju 
statističnih informacij s strani Evropske centralne banke 
UL L 64, 7.3.2015, str. 6–7 

5576/15 

Izjava Avstrije, Finske in Nemčije 
Nemčija, Avstrija in Finska morajo v skladu z nacionalnimi ustavnimi določbami svojim nacionalnim parlamentom ažurno posredovati celovite 
informacije o dejavnostih v zvezi z EMS. V zvezi s tem je treba določbe o posredovanju informacij med članicami EMS in njihovimi parlamenti, kakor 
določa člen 8(4a)(4), razlagati tako, da ne posegajo v ustavne obveznosti prenosa informacij brez vsakršnega odlašanja. 
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Izjava Slovenije 
Slovenija na splošno podpira cilj priporočila, tj. čim bolj zmanjšati breme poročanja za poročevalske enote in omogočiti ustrezno izvajanje nadzora 
finančnih institucij, trgov in infrastruktur, ki je prenesen na vse pristojne organe, ter ustrezno opravljanje nalog, prenesenih na organe, ki so odgovorni 
za varstvo stabilnosti finančnega sistema. 

Vendar je treba opozoriti, da priporočilo ni jasno glede prenosa zaupnih statističnih informacij iz člena 8(4a). Odstavek 4a določa pravno podlago za 
prenos zaupnih statističnih informacij od ESCB organom ali telesom držav članic in Unije, odgovornim za nadzor finančnih institucij, trgov in 
infrastruktur ali za stabilnost finančnega sistema, in Evropskemu mehanizmu za stabilnost (EMS). Poleg tega odstavek 4a določa tudi pravno podlago 
za nadaljnji prenos zaupnih statističnih informacij iz EMS nacionalnim parlamentom, kolikor to zahteva nacionalno pravo. 

Povsem konkretno, v skladu z nacionalnimi predpisi, ki urejajo statistično zaupnost, se zaupne statistične informacije uporabljajo le v statistične 
namene, kar pomeni izključno za razvoj in pripravo statističnih rezultatov in analiz, njihova uporaba v nestatistične namene (tj. upravne, davčne, sodne, 
inšpekcijske itd.) pa je prepovedana. Nacionalni predpisi so skladni z Uredbo (ES) št. 223/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2009 
o evropski statistiki. Nacionalna centralna banka ob svojih posebnih pristojnostih je tudi del nacionalnega statističnega sistema in se mora zato 
podrejati predpisom o statistični zaupnosti. Po našem mnenju je odstavek 4a za prenos zaupnih statističnih informacij nekakšna „siva cona“. Čeprav se 
priporočilo ne nanaša na zaupne statistične informacije, ki se zbirajo v skladu z Uredbo 223/2009 o evropski statistiki, bi morali jasno razlikovati med 
uporabo zaupnih statističnih informacij v skladu z Uredbo 2533/98 ter na področju pristojnosti ESCB in organov, odgovornih za finančni nadzor, in 
uporabo zaupnih statističnih informacij v skladu z Uredbo (ES) št. 223/2009 in nacionalno zakonodajo na področju statistike. 

Ugotavljamo torej, da priporočilo ni dovolj jasno glede omejitev pri uporabi zaupnih statističnih informacij in bi lahko prispevalo k znižanju 
standardov zaupnosti statističnih podatkov. 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/363 z dne 5. marca 2015 o začasnem sprejemu določenih Palestincev s strani 
držav članic Evropske unije 
UL L 62, 6.3.2015, str. 24–24 

5913/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/364 z dne 5. marca 2015 o spremembi Sklepa 2014/119/SZVP o omejevalnih 
ukrepih proti določenim osebam, subjektom in organom zaradi razmer v Ukrajini 
UL L 62, 6.3.2015, str. 25–28 

6459/15 
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Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/357 z dne 5. marca 2015 o izvajanju Uredbe (EU) št. 208/2014 o 
omejevalnih ukrepih proti določenim osebam, subjektom in organom zaradi razmer v Ukrajini 
UL L 62, 6.3.2015, str. 1–4 

6460/15 

3373. seja Sveta Evropske unije (OKOLJE) 6. marca 2015 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (EU) 2015/423 z dne 6. marca 2015 o določitvi stališča, ki se sprejme v imenu Evropske 
unije v okviru sedmega zasedanja Konference pogodbenic Rotterdamske konvencije glede sprememb 
Priloge III k Rotterdamski konvenciji o postopku soglasja po predhodnem obveščanju za določene 
nevarne kemikalije in pesticide v mednarodni trgovini 
UL L 68, 13.3.2015, str. 48–49 

5878/15 

Sklep Sveta (EU) 2015/451 z dne 6. marca 2015 o pristopu Evropske unije h Konvenciji o mednarodni 
trgovini z ogroženimi prosto živečimi živalskimi in rastlinskimi vrstami (CITES) 
UL L 75, 19.3.2015, str. 1–3 

9412/14 

Izjava Komisije 
Komisija meni, da bi moral zadevni sklep Sveta temeljiti na dveh materialnih pravnih podlagah, tj. členu 207 PDEU o trgovini in členu 192 PDEU o 
okolju. V skladu z ustaljeno sodno prakso je pravna podlaga akta odvisna od njegovega glavnega ali prevladujočega cilja ali sestavnega dela. Čeprav je 
glavni cilj konvencije CITES varstvo okolja, pa ta konvencija nedvomno neposredno ureja mednarodno trgovino z zadevnimi vrstami ter ima 
neposreden in takojšen učinek nanjo. Trgovina je tako očitno glavni sestavni del konvencije CITES in sklepa Sveta o pristopu EU k tej konvenciji. 
Komisija zato obžaluje, da je Svet v zvezi s pravno podlago zaobšel predlog Komisije, in si pridržuje pravico do uporabe pravnih sredstev, določenih s 
Pogodbo. 

Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2015/383 z dne 6. marca 2015 o izvajanju Sklepa 2013/255/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti Siriji 
UL L 64, 7.3.2015, str. 41–45 

6256/15 
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Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/375 z dne 6. marca 2015 o izvajanju Uredbe (EU) št. 36/2012 o 
omejevalnih ukrepih glede na razmere v Siriji 
UL L 64, 7.3.2015, str. 10–14 

6257/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/382 z dne 6. marca 2015 o spremembi Sklepa 2011/137/SZVP o omejevalnih 
ukrepih zaradi razmer v Libiji 
UL L 64, 7.3.2015, str. 38–40 

6481/15 

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/376 z dne 6. marca 2015 o izvajanju člena 16(2) Uredbe (EU) št. 
204/2011 o omejevalnih ukrepih glede na razmere v Libiji 
UL L 64, 7.3.2015, str. 15–16 

6483/15 

Uredba Sveta (EU) 2015/374 z dne 6. marca 2015 o spremembi Uredbe (EU) št. 204/2011 o 
omejevalnih ukrepih glede na razmere v Libiji 
UL L 64, 7.3.2015, str. 8–9 

6485/15 

3374. seja Sveta Evropske unije (ZAPOSLOVANJE, SOCIALNA POLITIKA, ZDRAVJE IN VARSTVO POTROŠNIKOV) 9. marca 2015 v 
Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o Posebnem poročilu Računskega sodišča št. 15/2014 „Sklad za zunanje meje spodbuja 
finančno solidarnost, vendar je treba izboljšati merjenje rezultatov in zagotoviti nadaljnjo dodano 
vrednost EU“ 

5688/15 

Sklep (EU) 2015/468 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2015 o uporabi sredstev 
Evropskega sklada za prilagoditev globalizaciji v skladu s točko 13 Medinstitucionalnega sporazuma z 
dne 2. decembra 2013 med Evropskim parlamentom, Svetom in Komisijo o proračunski disciplini, 
sodelovanju v proračunskih zadevah in dobrem finančnem poslovodenju (vloga EGF/2013/007 
BE/Hainaut steel (Duferco-NLMK) iz Belgije) 
UL L 76, 20.3.2015, str. 52–53 

6339/15 
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Sklep (EU) 2015/471 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2015 o uporabi sredstev 
Evropskega sklada za prilagoditev globalizaciji (vloga EGF/2014/011 BE/Caterpillar iz Belgije) 
UL L 76, 20.3.2015, str. 58–59 

6338/15 

Sklep (EU) 2015/472 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2015 o uporabi sredstev 
Evropskega sklada za prilagoditev globalizaciji (vloga EGF/2014/012 BE/ArcelorMittal iz Belgije) 
UL L 76, 20.3.2015, str. 60–61 

6340/15 

Sklep (EU) 2015/473 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2015 o uporabi sredstev 
Evropskega sklada za prilagoditev globalizaciji (vloga EGF/2014/014 DE/Aleo Solar iz Nemčije) 
UL L 76, 20.3.2015, str. 62–63 

6341/15 

Sklep (EU) 2015/469 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2015 o uporabi sredstev 
Evropskega sklada za prilagoditev globalizaciji v skladu s točko 13 Medinstitucionalnega sporazuma z 
dne 2. decembra 2013 med Evropskim parlamentom, Svetom in Komisijo o proračunski disciplini, 
sodelovanju v proračunskih zadevah in dobrem finančnem poslovodenju (vloga EGF/2013/009 
PL/Zachem iz Poljske) 
UL L 76, 20.3.2015, str. 54–55 

6342/15 

Sklep (EU) 2015/470 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2015 o uporabi sredstev 
Evropskega sklada za prilagoditev globalizaciji v skladu s točko 13 Medinstitucionalnega sporazuma z 
dne 2. decembra 2013 med Evropskim parlamentom, Svetom in Komisijo o proračunski disciplini, 
sodelovanju v proračunskih zadevah in dobrem finančnem poslovodenju (vloga EGF/2013/011 
BE/Saint-Gobain Sekurit iz Belgije) 
UL L 76, 20.3.2015, str. 56–57 

6343/15 

Sklepi Sveta o letnem pregledu rasti in skupnem poročilu o zaposlovanju za leto 2015: politične 
smernice za politike zaposlovanja in socialne politike 

7007/15 

Sklepi Sveta o prehodu na bolj vključujoče trge dela 7017/15 
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Sklepi Sveta o strateškem okviru EU za varnost in zdravje pri delu za obdobje 2014–2020: prilagoditev 
novim izzivom 

7013/15 

3375. seja Sveta Evropske unije (EKONOMSKE IN FINANČNE ZADEVE) 10. marca 2015 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o sporočilu Komisije o Skupnem forumu EU za transferne cene 5967/15 

Sklep Sveta (EU) 2015/431 z dne 10. marca 2015 o spremembi Sklepa 1999/70/ES o zunanjih revizorjih 
nacionalnih centralnih bank glede zunanjega revizorja centralne banke Lietuvos bankas 
UL L 70, 14.3.2015, str. 45–46 

6178/15 

Odločitev Sveta o objavi pogajalskih smernic za TiSA 6828/15 

Izjava Sveta 
Svet po skrbni preučitvi pogajalskih smernic za sporazum o trgovini s storitvami meni, da objava teh smernic ne bo vplivala na zmožnost EU, da se 
uspešno pogaja, in ne bo ogrozila pogajalskega stališča EU v teh konkretnih pogajanjih. Meni tudi, da v tej konkretni zadevi objava ne bo ogrozila 
javnega interesa, kar zadeva mednarodne odnose, ali postopka odločanja v Svetu. 
Svet opozarja, da je v pogajanjih o mednarodnih sporazumih upravičena določena mera zaupnosti, da se zagotovi uspešnost pogajanj. Zato pogajalske 
smernice načeloma ne bi smele biti javno dostopne. Vsaka morebitna prihodnja odločitev o objavi pogajalskih smernic se zato sprejme po podrobni 
analizi na podlagi dejstev in dokazov za vsak primer posebej in v skladu s smernicami Sveta glede znižanja ali odprave stopnje tajnosti dokumentov 
Sveta ter v nobenem primeru ne velja kot precedens za prihodnje odločitve. 

Priporočilo Sveta za odpravo čezmernega javnofinančnega primanjkljaja v Franciji 6704/15 
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3376. zasedanje Sveta Evropske unije (PRAVOSODJE IN NOTRANJE ZADEVE) 12. in 13. marca 2015 v Bruslju 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT  DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Stališče Sveta (EU) št. 7/2015 v prvi obravnavi z namenom sprejetja uredbe 
Evropskega parlamenta in Sveta o postopkih v primeru insolventnosti 
(prenovitev) 
UL C 141, 28.4.2015, str. 1–54 

16636/14 kvalificirana 
večina 

vse države članice so 
glasovale za, razen: 
ne sodeluje: DK 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklepi Sveta o obvladovanju nesreč z dejavno udeležbo invalidov  6450/15 

3377. zasedanje Sveta Evropske unije (PROMET, TELEKOMUNIKACIJE IN ENERGIJA) 12. in 13. marca 2015 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/432 z dne 13. marca 2015 o spremembi Sklepa 2014/145/SZVP o 
omejevalnih ukrepih v zvezi z ukrepi, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, 
suverenost in neodvisnost Ukrajine 
UL L 70, 14.3.2015, str. 47–57 

6455/15 

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/427 z dne 13. marca 2015 o izvajanju Uredbe (EU) št. 269/2014 o 
omejevalnih ukrepih v zvezi z dejanji, ki spodkopavajo ali ogrožajo ozemeljsko nedotakljivost, 
suverenost in neodvisnost Ukrajine 
UL L 70, 14.3.2015, str. 1–11 

6456/15 
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3378. seja Sveta Evropske unije (KMETIJSTVO IN RIBIŠTVO) 16. marca 2015 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep (EU) 2015/642 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. aprila 2015 o uporabi sredstev 
Evropskega sklada za prilagoditev globalizaciji (vloga EGF/2014/015 GR/Attica publishing activities iz 
Grčije) 
UL L 106, 24.4.2015, str. 25–26 

6491/15 

Sklep (EU) 2015/644 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. aprila 2015 o uporabi sredstev 
Evropskega sklada za prilagoditev globalizaciji (vloga EGF/2014/018 GR/Attica broadcasting iz Grčije) 
UL L 106, 24.4.2015, str. 29–30 

6492/15 

Sklep (EU) 2015/643 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. aprila 2015 o uporabi sredstev 
Evropskega sklada za prilagoditev globalizaciji (vloga EGF/2014/016 IE/Lufthansa Technik z Irske) 
UL L 106, 24.4.2015, str. 27–28 

6493/15 

3379. seja Sveta Evropske unije (ZUNANJE ZADEVE) 16. marca 2015 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta o stališču, ki se zavzame v imenu Evropske unije v okviru Pridružitvenega sveta, 
ustanovljenega s Sporazumom o pridružitvi med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko 
energijo in njunimi državami članicami na eni strani ter Ukrajino na drugi strani, v zvezi s sprejetjem 
priporočila o izvajanju pridružitvenega načrta EU-Ukrajina 

6411/15 

Sklep Sveta o stališču, ki se sprejme v imenu Evropske unije v okviru Pridružitvenega sveta, 
ustanovljenega z Evro-mediteranskim sporazumom o pridružitvi med Evropsko skupnostjo in njenimi 
državami članicami na eni strani ter Republiko Tunizijo na drugi strani, glede sprejetja priporočila o 
izvajanju akcijskega načrta EU-Tunizija (2013–2017) 

6529/15 
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Sklep Sveta o pooblastilu za začetek pogajanj za sklenitev okvirnega sporazuma o sodelovanju med 
Evropsko unijo in Združenimi narodi v okviru njihovih operacij za krizno upravljanje 

13035/14 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/441 z dne 16. marca 2015 o spremembi in podaljšanju Sklepa 2010/96/SZVP 
o vojaški misiji Evropske unije, ki prispeva k usposabljanju somalskih varnostnih sil 
UL L 72, 17.3.2015, str. 37–38 

5875/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/440 z dne 16. marca 2015 o podaljšanju mandata posebnega predstavnika 
Evropske unije za Afriški rog 
UL L 72, 17.3.2015, str. 32–36 

5722/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/439 z dne 16. marca 2015 o podaljšanju mandata posebnega predstavnika 
Evropske unije za Sahel 
UL L 72, 17.3.2015, str. 27–31 

5717/15 

Sklepi Sveta o Bosni in Hercegovini 6990/15 

Sklepi Sveta o regionalni strategiji EU za Sirijo in Irak ter za odziv na grožnjo skupine ISIL/Daiš 7247/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/442 z dne 16. marca 2015 o začetku vojaške svetovalne misije Evropske unije 
v okviru SVOP v Srednjeafriški republiki (EUMAM RCA) in o spremembi Sklepa (SZVP) 2015/78 
UL L 72, 17.3.2015, str. 39–40 

5919/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/659 z dne 16. marca 2015 o podpisu in sklenitvi, v imenu Unije, Sporazuma v 
obliki izmenjave pisem med Evropsko unijo in Srednjeafriško republiko o statusu, ki ga ima v 
Srednjeafriški republiki vojaška svetovalna misija Evropske unije v okviru SVOP v Srednjeafriški 
republiki (EUMAM RCA) 
UL L 108, 28.4.2015, str. 1–2 

6607/15 

Sklepi Sveta o političnih razmerah v Burundiju v predvolilnem obdobju 7170/15 

Sklepi Sveta o Akcijskem načrtu za Gvinejski zaliv za obdobje 2015–2020 7168/15 



 

 

10098/15   nt/DP/jh 24 
 DG F 2C  SL 
 

Sklepi Sveta o Maliju 7203/15 

Sklepi Sveta o eboli 7200/15 

Sklepi Sveta o Libiji 7241/15 

3380. seja Sveta Evropske unije (SPLOŠNE ZADEVE) 17. marca 2015 v Bruslju 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT  DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba Sveta (EU) 2015/496 z dne 17. marca 2015 o spremembi Uredbe (EGS, 
Euratom) št. 354/83 v zvezi z deponiranjem arhivskega gradiva institucij pri 
Evropskem univerzitetnem inštitutu v Firencah 
UL L 79, 25.3.2015, str. 1–5 

6867/13 soglasje vse države članice so 
glasovale za 

Sklep Sveta (EU, Euratom) 2015/457 z dne 17. marca 2015 o razveljavitvi 
Sklepa 2007/124/ES, Euratom o uvedbi posebnega programa „Preprečevanje, 
pripravljenost in obvladovanje posledic v zvezi s terorizmom ter drugimi 
tveganji, povezanimi z varnostjo“ kot dela Splošnega programa o varnosti in 
varstvu svoboščin, za obdobje 2007–2013 
UL L 76, 20.3.2015, str. 1–2 

15187/13 soglasje vse države članice so 
glasovale za 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (EU) 2015/493 z dne 17. marca 2015 o spremembi Sklepa 1999/70/ES o zunanjih revizorjih 
nacionalnih centralnih bank glede zunanjega revizorja Latvijas Banka 
UL L 78, 24.3.2015, str. 16–17 

6104/15 

Sklepi Sveta o Posebnem poročilu Evropskega računskega sodišča št. 21/2014 „Letališka infrastruktura, 
financirana s sredstvi EU: slaba stroškovna učinkovitost“ 

6784/15 

Sklepi Sveta o Posebnem poročilu Evropskega računskega sodišča št. 19/2014 „Predpristopna pomoč 
EU Srbiji“ 

6934/15 
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Sklepi Sveta o mehanizmu sodelovanja in preverjanja 6308/15 

Sklepi Sveta o pripravi zasedanja Evropskega sveta 19. in 20. marca 2015 5498/15 

Pisni postopki, zaključeni 20. marca 2015 
NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/485 z dne 20. marca 2015 o podaljšanju mandata posebnega predstavnika 
Evropske unije na Kosovu 
UL L 77, 21.3.2015, str. 12–15 

5724/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/486 z dne 20. marca 2015 o spremembi Sklepa Sveta 2011/172/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti nekaterim osebam in subjektom zaradi razmer v Egiptu 
UL L 77, 21.3.2015, str. 16–16 

6862/15 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/487 z dne 20. marca 2015 o spremembi Sklepa 2011/173/SZVP o 
omejevalnih ukrepih zaradi razmer v Bosni in Hercegovini 
UL L 77, 21.3.2015, str. 17–17 

7095/15 

Pisni postopek, zaključen 24. marca 2015 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (EU) 2015/541 z dne 24. marca 2015 o razveljavitvi Sklepa 2011/492/EU o zaključku 
postopka posvetovanj z Republiko Gvinejo Bissau v skladu s členom 96 Sporazuma o partnerstvu AKP-
EU 
UL L 88, 1.4.2015, str. 13–15 

6866/15 
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Pisni postopek, zaključen 25. marca 2015 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT  DOKUMENT/IZJAVE 

Uredba Sveta (EU) 2015/523 z dne 25. marca 2015 o spremembi uredb (EU) št. 43/2014 in (EU) 
2015/104 glede nekaterih ribolovnih možnosti 
UL L 84, 28.3.2015, str. 1–21 

7069/15 

Pisna postopka, zaključena 26. marca 2015 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/521 z dne 26. marca 2015 o posodobitvi in spremembi seznama oseb, skupin 
in subjektov, za katere se uporabljajo členi 2, 3 in 4 Skupnega stališča 2001/931/SZVP o uporabi 
posebnih ukrepov za boj proti terorizmu, in razveljavitvi Sklepa 2014/483/SZVP 
UL L 82, 27.3.2015, str. 107–110 

6306/15 

Izvedbena uredba Sveta (EU) 2015/513 z dne 26. marca 2015 o izvajanju člena 2(3) Uredbe (ES) št. 
2580/2001 o posebnih omejevalnih ukrepih za nekatere osebe in subjekte zaradi boja proti terorizmu ter 
razveljavitvi Izvedbene uredbe (EU) št. 790/2014 
UL L 82, 27.3.2015, str. 1–4 

6307/15 

Pisni postopek, zaključen 27. marca 2015 
NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Sklep Sveta (SZVP) 2015/528 z dne 27. marca 2015 o določitvi mehanizma za upravljanje financiranja 
skupnih stroškov operacij Evropske unije, ki so vojaškega ali obrambnega pomena (Athena), in o 
razveljavitvi Sklepa 2011/871/SZVP 
UL L 84, 28.3.2015, str. 39–63 

14107/14 
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Pisni postopek, zaključen 31. marca 2015 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT  DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Sklep (EU) 2015/601 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. aprila 2015 o 
zagotavljanju makrofinančne pomoči Ukrajini 
UL L 100, 17.4.2015, str. 1–7 

10/15 kvalificirana 
večina 

vse države članice so 
glasovale za 

Izjava Sveta 
Da bi dokazali, da se zavedamo, kako zelo pomembno je podpreti prizadevanja mednarodne skupnosti in mednarodnih finančnih institucij glede 
svežnja mednarodne pomoči – vključno s skupnim prispevkom EU, ki po trenutnih ocenah Sveta znaša 2,5 milijarde EUR –, s katerim naj bi se odzvali 
na nadaljnje finančne potrebe Ukrajine in ki je pogojen z jasno zavezo Ukrajine, da bo izvedla reforme, Svet poziva Komisijo, naj ob ustreznem času 
predlaga, da se Ukrajini zagotovi nadaljnja makrofinančna pomoč, s katero bi dodatno pospešili in podprli reformni proces v tej državi.  

Izjava Švedske 
Enostranska izjava Švedske glede izjave Sveta v zvezi s sklepom Parlamenta in Sveta o zagotavljanju makrofinančne pomoči Ukrajini 

Ukrajina ima ob pomoči EU in mednarodne skupnosti priložnost postaviti temelje za srednjeročno stabilnost in rast. Švedska zato odločno podpira tretji 
sveženj makrofinančne pomoči v višini 1,8 milijarde EUR in izjavo, v kateri se Komisija poziva, naj ob ustreznem času predlaga nadaljnjo 
makrofinančno pomoč Ukrajini. Vendar je treba morebitno dodatno makrofinančno pomoč, ki presega znesek 1,8 milijarde EUR, financirati s 
prerazporeditvijo sredstev v okviru proračuna EU. 

Izjava Luksemburga 
Luksemburg se strinja z izjavo o makrofinančni pomoči Ukrajini. Po njegovem mnenju te izjave ni mogoče šteti za odločitev, da se znesek 
makrofinančne pomoči Ukrajini zviša na 2,5 milijarde EUR. Luksemburg bo v zvezi s tem še naprej pozorno spremljal izvajanje strukturnih reform v 
Ukrajini in izpolnjevanje pogojev za dodelitev tovrstne pomoči. 

 


